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Рабочая программа дисциплины

1. Наименование дисциплины: «Древнегреческий язык в сравнительно-историческом освещении»
2. Уровень высшего образования – подготовка научно-педагогических кадров в аспирантуре. 

3. Направление подготовки 45.06.01 – Языкознание и литературоведение 
Направленность программы – Теория языка
4. Место дисциплины в структуре ООП: дисциплина вариативной части ООП; дисциплина по выбору обучающегося, 3 семестр.
5. Планируемые результаты обучения по дисциплине (модулю), соотнесенные с планируемыми результатами освоения образовательной программы (компетенциями выпускников)

	Формируемые компетенции 

(код компетенции)
	Планируемые результаты обучения по дисциплине (модулю)

	УК-1 
	У2 (УК-1) Уметь: при решении исследовательских и практических задач генерировать новые идеи, поддающиеся операционализации исходя из наличных ресурсов и ограничений

	ОПК-1
	З1(ОПК-2) Знать: Историю и современное состояние избранной профессиональной области, проблематику собственного научного исследования, требования к оформлению результатов научного исследования в области филологии

	ПК-3
	З1(ПК-3) ЗНАТЬ: особенности представления результатов решений теоретико-лингвистических задач, современных методов сбора языковых данных (в том числе экспериментальных, корпусных, полевых); результатов их теоретико-лингвистического, инструментального и математического анализа в устной и письменной форме при работе в российских и международных исследовательских коллективах.


Оценочные средства для промежуточной аттестации по дисциплине (модулю) приведены в Приложении.

6. Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества академических или астрономических часов, выделенных на контактную работу обучающихся с преподавателем (по видам учебных занятий) и на самостоятельную работу обучающихся: 

Объем дисциплины (модуля) составляет 3 зачетных единицы, всего 108 часов, из которых 36 часов составляет контактная работа аспиранта с преподавателем (лекционные и языковые занятия – 34 часа, 0 часов групповые консультации, 0 часов индивидуальные консультации, 0 часов мероприятия текущего контроля успеваемости, 2 часа мероприятия промежуточной аттестации ), 72 часа  составляет  самостоятельная работа аспиранта.

7.  Входные требования для освоения дисциплины: лингвистические знания, умения, владения в объеме программы магистратуры по направлению подготовки 45.04.01 – Филология.
8. Образовательные технологии: электронное обучение и дистанционные технологии не применяются. 
9. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с указанием отведенного на них количества академических часов и виды учебных занятий 

	Наименование и краткое содержание разделов и тем дисциплины (модуля), 

форма промежуточной аттестации по дисциплине (модулю)
	Всего

(часы)
	В том числе

	
	
	Контактная работа (работа во взаимодействии с преподавателем), часы
из них
	Самостоятельная работа обучающегося, часы 

из них


	
	
	Занятия лекционного  типа 
	Занятия семинарского типа 
	Групповые консультации
	Индивидуальные консультации
	Учебные занятия, направленные на проведение текущего контроля успеваемости коллоквиумы, практические контрольные занятия и др)
	Всего 
	Выполнение домашних заданий
	Подготовка рефератов и т.п..
	Всего

	Раздел 1.

Древнегреческий язык и его история  
	12
	4
	
	
	
	
	4
	8
	
	8

	Раздел 2.

Фонология и акцентология
	18
	4
	2
	
	
	
	6
	12
	
	12

	Раздел 3.

Морфология
	30
	4
	2
	
	
	
	6
	24
	
	24

	Раздел 4.

Синтаксис
	38
	8
	10
	
	
	
	18
	20
	
	20

	Промежуточная аттестация: зачет по результатам устного собеседования 
	10
	
	2
	8  

	Итого
	108
	20
	14
	
	
	
	36
	72
	
	72


10.  Ресурсное обеспечение:
Основное учебное пособие: Янзина Э.В. Древнегреческий язык. М., 2014.

Основные словари

1. Вейсман А. Греческо-русский словарь. (Репринт) М., 1991 (или др. изд.)

2. Дворецкий И.Х. Древнегреческо-русский словарь. 2тт. М., 1958.

3. Kretschmer P, Locker E. Ruckläufiger Wörterbuch der Griechischen Sprache. Gottingen, 1977.

4. Liddell H.G., Scott R., Jones H.. Greek-English Lexicon. Oxford, 1996. 

Учебники и учебные пособия

1. Казанский Н. Н. Диалекты древнегреческого языка. Л., 1983.

2. Козаржевский А. Ч. Учебник древнегреческого языка. М., 1993.

3. Попов А. Н. Краткая грамматика греческого языка. М., 1942.

4. Славятинская М. Н. Учебник древнегреческого языка. М., 2003.

5. Славятинская М. Н. Учебное пособие по древнегреческому языку (культурно-исторический аспект). М., 1988.

6. Соболевский С. И. Древнегреческий язык. М., 1948.

7. Colvin, S. A Historical Greek Reader: Mycenaean to the Koine. Oxford, 2007.

8. Smyth H. W. Greek Grammar for Colleges. N.Y., 1920.

Дополнительная литература

1. Лосев А. Ф. Синтаксис сложноподчиненного предложения в древнегреческом языке / Языковая структура. М., 1983.

2. Перельмутер И. А. Общеиндоевропейский и греческий глагол. Л., 1977.

3. Перельмутер И. А. Залог древнегреческого языка. С-Пб., 1995.

4. Тронский И. М. Древнегреческое ударение. М. – Л., 1962.

5. Тронский И. М. Вопросы языкового развития в античном обществе. Л., 1973.

6. Шантрен П. Историческая морфология греческого языка (пер. с французского). М., 1953.

7. Широков О. С. История греческого языка. М., 1983.

8. Bammesberger A. (ed.). Studien zur Laryngaltheorie. Göttingen, 1988.

9. Beekes R. S. P. The Development of PIE Laryngeals in Greek. Hague, 1969.

10. Kiparsky P. The Inflectional Accent of Indoeuropean // Language #49 (4, 1973).

11. Kühner R. — Blass F. — Greth B. Ausführliche Grammatik der griechischen Sprache. Hannover. 1890 – 1904. — Leverkusen 1955.

12. Rix H. Historische Grammatik des Griechischen. Laut- und Formenlehre. Darmstadt , 1976.

13. Probert Ph. Ancient Greek Accentuation. Synchronic patterns, frequency effects, and prehistory. Oxford, 2006.

14. Schwyzer E. Griechische Grammatik. Bd. I: Allgemeiner Teil, Lautlehre, Wortbildung, Flexion. München, 1939; Bd. 2: Syntax und Syntaktische Stilistik (mit A. Debrunner). 1950; Bd. 3: Register (von D. J. Georgacas), 1953; Bd. IV : Stellenregister ( von S . und Fr . Radt ), 1971.

15. Sihler A. New Comparative Grammar of Greek and Latin. N.Y.:OUP, 1995.

16. J. Wackernagel. Über ein Gesetz der indogermanischen Wortstellung // Indoger-manische Forschungen #1 (1892): SS. 333–436.


Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»
Библиотека «Персей»: www.Perseus.org

Описание материально-технической базы.

Освоение дисциплины предполагает использование активных и интерактивных форм проведения занятий.

В рамках самостоятельной работы студентов курс предполагает использование биб-лиотек, а также сети Интернет и иных информационных технологий для поиска и анализа информации, работы с базами данных.
11. Язык преподавания: русский.
13. Преподаватель: д.ф.н., доцент Белов Алексей Михайлович.
Приложение

Оценочные средства для промежуточной аттестации по дисциплине 

на основе карт компетенций выпускников

	РЕЗУЛЬТАТ ОБУЧЕНИЯ

 по дисциплине (модулю)
	КРИТЕРИИ и ПОКАЗАТЕЛИ ОЦЕНИВАНИЯ РЕЗУЛЬТАТА ОБУЧЕНИЯ 

по дисциплине (модулю) 

 (критерии и показатели берутся из соответствующих карт компетенций, при этом пользуются либо традиционной системой оценивания, либо БРС) 
	ОЦЕНОЧНЫЕ СРЕДСТВА

	
	1
	2
	3
	4
	5
	

	У2 (УК-1) Уметь: при решении исследовательских и практических задач генерировать новые идеи, поддающиеся операционализации исходя из наличных ресурсов и ограничений


	Отсутствие умений


	Частично освоенное умение при решении исследовательских и практических задач генерировать идеи, поддающиеся операционализации исходя из наличных ресурсов и ограничений


	В целом успешное, но не систематически осуществляемое умение при решении исследовательских и практических задач генерировать идеи, поддающиеся операционализации исходя из наличных ресурсов и ограничений
	В целом успешное, но содержащее отдельные пробелы умение при решении исследовательских и практических задач генерировать идеи, поддающиеся операционализации исходя из наличных ресурсов и ограничений


	Сформированное умение при решении исследовательских и практических задач генерировать идеи, поддающиеся операционализации исходя из наличных ресурсов и ограничений


	Участие в коллоквиуме, 

Подготовка реферата

	З1 (ОПК-1) Знать: Историю и современное состояние избранной профессиональной области, проблематику собственного научного исследования,

требования к оформлению результатов научного исследования в области филологии

	Отсутствие знаний
	Фрагментарные представления об истории и современном состоянии избранной профессиональной области, проблематике собственного научного исследования,

требованиях к оформлению результатов научного исследования в области филологии


	Неполные представления об истории и современном состоянии избранной профессиональной области, проблематике собственного научного исследования,

требованиях к оформлению результатов научного исследования в области филологии
	Сформированные, но содержащие отдельные пробелы представления об истории и современном состоянии из-бранной про-фессиональной области, про-блематике соб-ственного научного исследования,

требованиях к оформлению результатов научного исследования в области филологии
	Сформированные систематические представления о методах научно-исследовательской деятельности об истории и современном состоянии из-бранной про-фессиональной области, про-блематике соб-ственного научного исследования,

требованиях к оформлению результатов научного исследования в области филологии
	Участие в коллоквиуме, индивидуальное собеседование,
подготовка реферата

	З1(ПК-3)ЗНАТЬ:

особенности представления результатов решений теоретико-лингвистических задач, современных методов сбора языковых данных (в том числе экспериментальных, корпусных, полевых); результатов их теоретико-лингвистического, инструментального и математического анализа в устной и письменной форме при работе в российских и международных исследовательских коллективах.

	Отсутствие знаний
	Фрагментарные представления об особенностях представления результатов решений теоретико-лингвистических задач, современных методов сбора языковых данных (в том числе экспериментальных, корпусных, полевых); результатов их теоретико-лингвистического, инструментального и математического анализа в устной и письменной форме при работе в российских и международных исследовательских коллективах. 
	Неполные представления об особенностях представления результатов решений теоретико-лингвистических задач, современных методов сбора языковых данных (в том числе экспериментальных, корпусных, полевых); результатов их теоретико-лингвистического, инструментального и математического анализа в устной и письменной форме при работе в российских и международных исследовательских коллективах.

	Сформированные, но содержащие отдельные пробелы представления об об особенностях представления результатов решений теоретико-лингвистических задач, современных методов сбора языковых данных (в том числе экспериментальных, корпусных, полевых); результатов их теоретико-лингвистического, инструментального и математического анализа в устной и письменной форме при работе в российских и международных исследовательских коллективах. 
	Сформированные систематические представления об об особенностях представления результатов решений теоретико-лингвистических задач, современных методов сбора языковых данных (в том числе экспериментальных, корпусных, полевых); результатов их теоретико-лингвистического, инструментального и математического анализа в устной и письменной форме при работе в российских и международных исследовательских коллективах.
	Зачетное собеседование


Фонды оценочных средств, необходимые для оценки результатов обучения
Вопросы к зачету.

1. Древнегреческий язык в системе ИЕ языков. Палеобалканские языки.

2. Древнегреческие диалекты. Диалекты и жанры.

3. Система греческого вокализма. ИЕ история.

4. Система греческого консонантизма. ИЕ история.

5. Ударение и ритмика в древнегреческом. ИЕ история.

6. Система склонения (типы склонения). ИЕ история.

7. Прилагательные; степени сравнения прилагательных. Степени сравнения наречий. Индоевропейские реликты в них.

8. Разряды местоимений. Индоевропейские реликты в них.

9. Система глагола (аспект, времена, наклонения, залоги). Индоевропейские реликты в них.

10. Глагольные классы в тематическом и атематическом спряжении.

11. Видо-временные формы системы презенса.

12. Видо-временные формы системы аориста.

13. Видо-врменные формы системы перфекта.

14. Неличные формы глагола (причастия и отглатольные прилагательные).

15. Атематическое спряжение. Его особенности и индоевропейские реликты.

16. Основные функции родительного падежа. Предлоги при родительном падеже.

17. Основные функции дательного падежа. Предлоги при дательном падеже.

18. Основные функции винительного падежа. Предлоги с винительным падежом.

19. Обозначение пространства и времени. Индоевропейские реликты.

20. Употребление причастий. Синтаксическая функция причастий. Аналитические формы.

21. Инфинитивы. Синтаксис инфинитива. Инфинитивные обороты.

22. Модусы. Употребление конъюнктива и оптатива в независимых предложениях.

23. Условные периоды. 
24. Основные типы придаточных предложений. Модусы в придаточных.
Правило consecutio modorum и его применение.
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